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ЛІТЕРАТУРНО-ХУДОЖНІ АНТРОПОНІМИ ЯК 

МАРКЕРИ ДІАЛОГУ КУЛЬТУР 
 

Антропоніми – це особливий в кожній мові пласт лексики, 

що формувався від впливом цілого комплексу мовних і позамовних 

чинників та впродовж століть набув специфічних національних 
(регіональних) рис. У художньому творі антропонім стає 

літературно-художнім онімом, а з-поміж усіх його функцій на 

перший план виходить стилістична, яка реалізується через 
звучання, морфологічне оформлення та значення його основи 

[Белей: 113]. Антропонімікон будь-якого літературного твору 

розглядають як складну систему, утворену різноплановими 

одиницями. Вони наділені значним характеристичним потенціалом 
і зазвичай відіграють неабияку роль у реалізації письменницького 

задуму. 

Регіональні власні імена в художній літературі зберігають 
самобутні риси й здатність окреслювати часопростір. Крім того, ці 

оніми можуть містити специфічні ознаки, що вказують на вплив 

сусідніх антропосистем і сигналізують про формування на перетині 
культурних традицій. Проілюструємо це прикладами з роману 

Василя Шкляра «Троща», у якому автор звертається до історичного 

періоду боротьби УПА на західноукраїнських теренах після ІІ 

Світової війни. Письменник докладно описав місцевість, де 
розгорталися події, означивши її відповідними топонімічними 

назвами.  

Виразниками регіонального колориту у творі стала група 
літературно-художніх антропонімів, серед яких Влодко, Місько, 

Дзідзьо, Осип, Стефа (Стефця), Зоня (Зонька): Здається, це розумів 

навіть Влодко, тому й не вірив мені [Шкляр: 335]; Попереду йшов 
Місько, випереджаючи нас на кільканадцять метрів [Шкляр: 173]; 

Була ще та рання пора, коли «хвилинку» не атакують завсідники, і 

ми зі Стефою трохи погомоніли [Шкляр: 33]. 

Усі наведені особові імена та псевдоніми називають 
персонажів із числа місцевих мешканців і природно вплітаються в 



86 
 

художнє полотно. Характерні фонетичні й морфологічні риси в 

оформленні цих антропонімів відсилають читачів до південно-
західного наріччя української мови. Частина особливостей не лише 

окреслює регіональні традиції найменування, а й засвідчує зв’язок 

із польською мовою. Наприклад, здрібніло-пестлива форма 
власного імені Влодко репрезентує питому для нашої мови модель 

із суфіксом -к(о), а також містить фонетичну рису польської мови – 

відсутність повноголосся -оро-, -оло- (порівняймо: Володимир 

(укр.), Włodzimierz (пол.)). Така сама модель відбита при творенні 
розмовної форми Місько (Михайло (укр.), Michał (пол.)), що 

побутує в наддністрянському діалекті та, очевидно, походить від 

польського здрібнілого імені Міś. До спільного фонду двох мов 
належать варіанти жіночих імен Стефа (Стефця), Зоня (Зонька), які 

користуються особливою популярністю на українсько-польському 

помежів’ї.  

Отож, географічний чинник, періоди спільної історії двох 
народів сприяли взаємопроникненню мов, що знайшло 

відображення також на рівні традицій найменування осіб. 

Перейшовши в літературно-художній вжиток, регіональні 
антропоніми зберігають виразний місцевий колорит і, крім 

локалізації подій, функціюють як маркери діалогу культур. 
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